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 قرار اتخذته الجمعية العامة 
 [(A/58/501) بناء على تقرير اللجنة الثالثة]

 
العنف ضد العاملات المهاجرات  - ١٤٣/٥٨

 
إن الجمعية العامة، 

إذ تشـير إلى جميـع قراراـا السـابقة بشـأن العنـف الموجـه ضـد العـاملات المــهاجرات، 
وإلى القرارات التي اتخذا لجنة وضع المرأة، ولجنة حقوق الإنسان، ولجنة منع الجريمـة والعدالـة 

الجنائية، وإلى إعلان القضاء على العنف ضد المرأة(١)، 
وإذ تؤكد مجددا الأحكام المتعلقة بالعاملات المـهاجرات، الـواردة في الوثـائق الختاميـة 
للمؤتمر العالمي لحقوق الإنسان(٢)، والمؤتمر الدولي للسكان والتنميـــة(٣)، والمؤتمـر العـالمي الرابـع 
المعني بالمــــرأة(٤)، ومؤتمــر القمــــة العالـــمي للتنميــة الاجتماعية(٥)، والاسـتعراض الـذي يجـرى 

لكل منها كل خمس سنوات، 
وإذ تلاحظ مختلف الأنشطة الـتي بـادرت إلى الاضطـلاع ـا كيانـات داخـل منظومـة 
الأمم المتحدة، من قبيل مؤتمر نصف الكـرة الأرضيـة المعـني بـالهجرة الدوليـة: حقـوق الإنسـان 
والاتجار بالأشخاص في الأمريكتين، الذي نظمته اللجنة الاقتصاديـة لأمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة 

                                                           
انظر القرار ١٠٤/٤٨.  (١)

A/CONF.157/24 (Part I)، الفصل الثالث.  (٢)
تقرير المؤتمر الدولي للسكان والتنمية، القاهرة، ٥-١٣ أيلـــول/ســبتمبر ١٩٩٤ (منشــورات الأمــم  (٣)

)، الفصل الأول، القرار ١، المرفق.  A.95.XIII.18 المتحدة، رقم المبيع
ــول/ســبتمبر ١٩٩٥ (منشــورات الأمــم  تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين، ٤-١٥ أيل (٤)

A)، الفصل الأول، القرار ١، المرفقان الأول والثاني.  .96.IV.13 المتحدة، رقم المبيع
ــــهاغن، ٦-١٢ آذار/مــــارس ١٩٩٥  ــــة، كوبن ــــة الاجتماعي تقريـــر مؤتمـــر القمـــــة العــــالمي للتنمي (٥)

A)، الفصل الأول، القرار ١، المرفقان الأول والثاني.  .96.IV.8 منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع)
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البحـر الكـاريبي والمنظمـة الدوليـة للـهجرة، في ســـانتياغو، في الفــترة مــن ٢٠ إلى ٢٢ تشــرين 
الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٢، فضـلا عـن الأنشـــطة الأخــرى الــتي تواصــل تقييــم المحنــة الــتي تواجــه 

العاملات المهاجرات وتخفيفها، 
وإذ تؤكد أن مواجهة مشكلة العنف الموجه ضد العاملات المـهاجرات تقتضـي توافـر 
معلومات موضوعية وشاملة ومستندة إلى قاعدة عريضة، بمـا في ذلـك القيـام إن أمكـن بإنشـاء 
ــــع النطــاق لخــبرات مختلــــف الــدول  قـاعدة بيانـات للبحــــث والتحليـل، وإجـراء تبـادل واســ
الأعضــــاء واتمــع المدنــــي وللــدروس المســتفادة فيمــا يتصــــل بصـــوغ السياســـات العامـــة 

والاستراتيجيات المحددة في هذا الصدد، 
وإذ تشجع على مواصلة مشـاركة اتمـع المـدني في وضـع التدابـير المناسـبة وتنفيذهـا 
دعما لقيام شراكات مبتكرة فيما بين الوكـالات الحكوميـة والمنظمـات غـير الحكوميـة وسـائر 

أعضاء اتمع المدني من أجل مكافحة العنف ضد العاملات المهاجرات، 
وإذ تلاحـظ الأعـداد الكبـيرة مـن النسـاء مـن البلـدان الناميـة وبعـض البلـدان الـتي تمـــر 
اقتصاداـا بمرحلـة انتقاليـة، اللائـي مـا زلـن يتجـهن نحـو البلـدان الأيسـر حـالا بحثـــا عــن ســبل 
كسب العيش لأنفسهن ولأســرهن، نتيجـة للفقـر والبطالـة وغيرهمـا مـن الأوضـاع الاجتماعيـة 
الاقتصادية، وإذ تسلم بواجب البلدان الأصلية في السعي نحو إيجــاد الأوضـاع الـتي توفـر فـرص 

العمل والأمن الاقتصادي لمواطنيها، 
ـــات المتوافــرة عــن اســتمرار حــالات إســاءة  وإذ تعـرب عـن بـالغ القلـق إزاء المعلوم

المعاملة وأعمال العنف الخطيرة التي ترتكب ضد العاملات المهاجرات، 
وإذ تـدرك أن حركـة عـدد كبـير مـن العـاملات المـهاجرات يمكـن تسـهيلها وتحقيقــها 
باستخدام الوثائق المـزورة أو المخالفـة للأصـول والزيجـات الصوريـة ـدف الهجـرة، وأن ذلـك 
يمكن تيسيره بسبل شـتى، مـن بينـها شـبكة الإنـترنت، وأن هـؤلاء العـاملات المـهاجرات أكـثر 

عرضة للأذى والاستغلال، 
وإذ تسلم بالفوائد الاقتصادية التي يجنيها البلد الأصلي وبلد المقصد علـى السـواء مـن 

تشغيل العاملات المهاجرات، 
وإذ تـدرك أهميـة اتبـاع النهـج والاسـتراتيجيات المشـتركة والمتضـــافرة علــى كــل مــن 
الصعيد الثنائي والإقليمي والأقـاليمي والـدولي في حمايـة وتعزيـز حقـوق العـاملات المـهاجرات 

ورفاههن، 
وإذ تدرك أيضا أهمية استكشاف الصلة بين هجرة النساء والاتجار ن، 
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وإذ تشجعها بعض التدابير الـتي أقرـا بعـض بلـدان المقصـد لتخفيـف محنـة العـاملات 
المهاجرات المقيمات في نطاق ولايتها القضائية، 

وإذ تشدد على الدور المهم الذي تضطلــع بـه هيئـات الأمـم المتحـدة المختصـة المنشـأة 
بمعاهدات، في رصد تنفيذ اتفاقيات حقوق الإنسان وما يتعلق بذلك مـن الإجـراءات الخاصـة، 
في حدود ولاية كل منها، وفي التصدي لمشـكلة العنـف ضـد العـاملات المـهاجرات وفي حمايـة 

وتعزيز حقوقهن ورفاههن، 
تحيط علما بتقرير الأمين العام(٦)؛  - ١

تحيـط عـلما أيـضا بتقـرير كل مـن الـمقـررة الخـاصـة للـجنـة حقـوق الإنسـان  - ٢
المعنيـة بــحقوق الإنسـان للمـهاجرين(٧)، والمقـررة الخاصـــة للجنــة حقــوق الإنـســان الـمعـنيـــة 
بالـعنف ضد المرأة وأسـبابه وعواقبه(٨)، فيما يتعلـق بمسـألة العنـف ضـد العـاملات المـهاجرات، 
وتشجـــع المقررتين الخـاصتين علـى مواصلـة معالجـة مسـألة العنـف ضـد العـاملات المـهاجرات 
وما لهن من حقوق الإنسان الخاصة، ولا سيما مشاكل العنف بسبب نـوع الجنـس، والتميـيز، 

فضلا عن الاتجار بالنساء؛ 
تسـلم مـع التقديـر ببـدء نفـاذ الاتفاقيـة الدوليـة لحمايـة حقـوق جميـع العمــال  - ٣

المهاجرين وأفراد أسرهم(٩) في ١ تموز/يوليه ٢٠٠٣؛ 
ـــع الحكومــات أن تواصــل تعاوــا التــام مــع كلتــا المقررتــين  تطلـب إلى جمي - ٤
الخاصتين في أداء المهام والواجبات الموكولـة إليـهما، وأن تزودهمـا بجميـع المعلومـات المطلوبـة، 

بما في ذلك ما يتم عن طريق الاستجابة الفورية للمناشدات العاجلة من المقررتين الخاصتين؛ 
تشجع الحكومات، وبخاصة حكومات البلدان الأصلية وبلدان المقصــد، علـى  - ٥
ـــة بحقــوق  إتاحـة المعلومـات المتعلقـة بـالعنف ضـد العـاملات المـهاجرات للمقـررة الخاصـة المعني
الإنسان للمهاجرين دف مطالبة المقررة الخاصـة بالتوصيـة باتخـاذ تدابـير وإجـراءات ملموسـة 

من أجل التصدي للمشكلة؛ 

                                                           
 .A/58/161 (٦)

 .Add.4 و ،Add.3/Corr.1 و Add.3 و ،Add.2 و ،Add.1/Corr.1 و Add.1 و E/CN.4/2003/85 (٧)
 .Add.4 و ، Add.3 و ،Add.2/Corr.1 و Add.2 و ،Add.1 و Corr.1 و E/CN.4/2003/75 (٨)

القرار ١٥٨/٤٥، المرفق.  (٩)
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تشجع أيضا الحكومات على النظر جديا في دعوة المقـررة الخاصـة إلى زيـارة  - ٦
بلداا من أجل مساعدا على الاضطلاع بفعالية بالولاية الموكولة إليها؛ 

ــــة وبلـــدان  تحــث الحكومــات المعنيــة، ولا ســيما حكومــات البلــدان الأصلي - ٧
ـــز جــهودها الوطنيــة لحمايــة ودعــم حقــوق العــاملات المــهاجرات  المقصـد، علـى زيـادة تعزي
ورفاهـهن، بمـا في ذلـك مـا يتـم عـن طريـق التعـــاون المســتمر علــى كــل مــن الصعيــد الثنــائي 
والإقليمي والأقاليمي والــدولي، مـن خـلال وضـع اسـتراتيجيات وإجـراءات مشـتركة ومراعـاة 
النهج المبتكرة والخبرات المتوفرة لدى فرادى الدول الأعضاء، وإقامة حوار متواصل فيما بينـها 

من أجل تسهيل تبادل المعلومات؛ 
تحث أيضا الحكومات المعنيـة، ولا سيمـا حكومـات البلـدان الأصليـة وبلـدان  - ٨
المقصد، على دعم البرامج الرامية إلى تعزيز الإجراءات الوقائية وتخصيص الموارد الملائمـة لهـذه 
ـــة إلى  الـبرامج، وبصفـة خاصـة الإعـلام الموجـه للفئـات المسـتهدفة، والتثقيـف والحمـلات الرامي
زيادة الوعي الجماهيري ذه المسألة على الصعيدين الوطـني والشـعبي، بالتعـاون مـع المنظمـات 

غير الحكومية؛ 
تلاحظ مع التقـدير قيـام دول أعــضاء، بـمـا في ذلـك بــلدان أصلــية وبلـدان  - ٩
عبـور وبـلـدان مقصـد، باتـخاذ تـدابـير لإطــلاع العـامــلات المهــاجرات علـى مـا يسـتحق لهـن 
من حـقوق ومزايـا، وتشجــع الـدول الأعضـاء الأخـرى علـى اعتمـاد التدابـير الملائمـة في هـذا 

الصدد؛ 
ـــات المعنيــة، ولا سيمــا حكومــات البلــدان الأصليــة وبلــدان  يـب بالحكوم - ١٠
المقصـد، أن تضـع جـزاءات عقابيـة وجنائيـة، إن لم تكـن قـد فعلـت ذلـــك، مــن أجــل معاقبــة 
ـــا العنــف بكــامل  مرتكـبي العنـف ضـد العـاملات المـهاجرات، وأن تـزود قـدر الإمكـان ضحاي
المساعدة والحماية العاجلتين، مثل المشورة، والمسـاعدة القانونيـة والقنصليـة، والإيـواء المؤقـت، 
وغير ذلك من التدابير التي تسمح لهن بحضور سير الدعـاوى القضائيـة، وأن تشـجع المنظمـات 
غير الحكومية على القيام بذلك، وأن تضع خططا لإعادة الإدمـاج والتـأهيل لصـالح العـاملات 

المهاجرات العائدات إلى بلدان الأصلية؛ 
ـــة، ولا سيمــا حكومــات البلــدان الأصليــة وبلــدان  تشـجع الحكومـات المعني - ١١
المقصـد، علـــى دعــم الــبرامج التدريبيــة الموجهــة إلى موظفيــها القــائمين علــى إنفــاذ القــانون 
وموظفيها المسؤولين عـن الادعـاء العـام وموظفيـها المختصـين بتقـديم الخدمـات، وعلـى صـوغ 
وتنفيذ مثل هذه البرامج إذا لم تكن قد فعلت ذلك، من أجـل إكسـاب موظفـي القطـاع العـام 
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هـؤلاء المـهارات والتوجـهات الكفيلـة بتقـديم الحلـول السـليمة والمهنيـــة للعــاملات المــهاجرات 
اللائي يعانين سوء المعاملة والعنف؛ 

تشجع أيضا الحكومات المعنية، ولا سيما حكومات البلدان الأصليــة وبلـدان  - ١٢
المقصد، على اتخاذ تدابير أو تعزيز التدابير القائمة من أجل تنظيم اسـتقدام وتشـغيل العـاملات 
المـهاجرات، والنظـر في اتخـــاذ التدابــير القانونيــة الملائمــة لمكافحــة الوســطاء الذيــن يتعمــدون 

تشجيع تحركات العمال السرية ويستغلون العاملات المهاجرات؛ 
تدعو الحكومات إلى تحديد مسـببات الهجـرة غـير الموثقـة وأثرهـا الاقتصـادي  - ١٣
والاجتماعي والديموغرافي، فضلا عن انعكاساا علـى صياغـة وتطبيـق السياسـات الاجتماعيـة 

والاقتصادية والسياسات المتعلقة بالهجرة، بما في ذلك ما يتصل بالعاملات المهاجرات؛ 
ـــة، ولا سيمــا حكومــات البلــدان الأصليــة وبلــدان  تشـجع الحكومـات المعني - ١٤
العبــور وبلــدان المقصــد، علــى الاســتفادة مــن خــبرات الأمــم المتحــدة، بمــا في ذلــك شـــعبة 
الإحصـاءات بالأمانـة العامـة، وغيرهـا مـن الهيئـات ذات الصلـة، مثـــل المعــهد الــدولي للبحــث 
والتدريـب مـن أجـل النـهوض بـالمرأة، لاســـتحداث منــهجيات وطنيــة مناســبة في مجــال جمــع 
البيانـات بمـا يتيـح إنتـاج بيانـات مقارنـة عـن العنـف ضـد العـــاملات المــهاجرات لاســتخدامها 

كأساس للبحوث والتحليلات المتعلقة بالموضوع؛ 
تشـجع الـدول الأعضــاء علــى النظــر في التوقيــع والتصديــق علــى اتفاقيــات  - ١٥
منظمـة العمـل الدوليـــة ذات الصلــة أو الانضمــام إليــها، والنظــر في التوقيــع والتصديــق علــى 
الاتفاقيـة الدوليـة لحمـــاية حقـــوق جمــيع العـمــال المهـاجــرين وأفــراد أسـرهم واتفــــاقية الــرق 

لعام ١٩٢٦(١٠) أو الانضمام إليهما؛ 
ـــع وقمــع ومعاقبــة الاتجــار  ترحـب بالسـريان الوشـيك لمفعـول بروتوكـول من - ١٦
بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة 
عبر الوطنية(١١)، وباعتماد الجمعية العامة بروتوكول مكافحة ريب المهاجرين عــن طريـق الـبر 
والبحـر والجـو، المكمـــل لاتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة(١١)، 
وتشجع الحكومات على النظر في التوقيع علـى الـبروتوكولين والتصديـق عليـهما أو الانضمـام 

إليهما؛ 
تشـجع اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز ضـد المـرأة علـى النظـر في وضـــع  - ١٧

                                                           توصية عامة بشأن حالة العاملات المهاجرات؛ 
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٢١٢، الرقم ٢٨٦١.  (١٠)

انظر القرار ٢٥/٥٥.  (١١)
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تطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـدم إلى الـجمـعيـة العـامـة، في دورــــا الســتين،  - ١٨
تقريرا عن مشكلة العـنف ضد العاملات المهاجرات وعن تنفيذ هذا القـرار، آخـذا في الاعتبـار 
المعلومـات المسـتكملة المقدمـة مـن مؤسسـات منظومـة الأمـم المتحـدة، وبخاصـة منظمـة العمـــل 
الدوليـة، وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، وصنـدوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة، والمعـــهد 
الدولي للبحث والتدريب من أجل النهوض بالمرأة، فضلا عـن المنظمـة الدوليـة للـهجرة وسـائر 

المصادر ذات الصلة، بما فيها المنظمات غير الحكومية. 
الجلسة العامة ٧٧ 
٢٢ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٣ 


